Translation and Terrorism
A Town Hall Meeting
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43rd Annual Conferenceof theAmerican Trandator SAssociation

Hyatt Regency Hotel, Atlanta

Could theeventsof 9-11 havebeen prevented if

theU.S. intelligence community had possessed

sufficient translation resources? Isacritical

shortage of trandator ssever ely hamperingthe A
War on Terrorism? What actionsand programs : _. S e
havebeen implemented by the U.S. gover nment

: : “ As a band of trained terrorists plotted to blow up the
Sep th ess ?
zlnge t 11" toredr thisshortfall World Trade Center, clues to the devastation ahead lay

. . . under the nose of law enforcement officials. There was
Join an expert panel representing the highest one problem: They were in Arabic. Nobody who
levelsof theFBI, Pentagon, CI A and themediato understood Arabic listened to them until after the

lear n thefacts, current activitiesand future explosion at the World Trade Center on February 26,

plansfor trandation and itsrolein theWar on AR SRR U

Terr_orlsr_n. Thls_Town Hall M egtlng represents “\We are actively seeking and recruiting English-
thefirst timesenior representativesof theU.S. speaking individuals with professional-level proficiency
law enfor cement and intelligence community in Arabic and Farsi” — FBI Director Robert Mueller,
haveappear ed beforethe professional tranda- September 17, 2001

tion community to addressthesecritical issues,
discusscurrent programsand activitiesand
proposefuturesolutions.

“ The Committee believes that the most
pressing need is for greater numbers of foreign
language-capable intelligence personnel with

increased fluency in specific and multiple languages’
— House Permanent Select Committee on Intelligence
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